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Curso de Especialização em Dados e Inteligência Artificial 

Specialization Course in Data and Artificial Intelligence 
 

Ata n. º 1 

Minute of meeting No 1 
 

Critérios de Seleção e Seriação de Candidatos para 2025/2026 

Selection and Ranking Criteria of Applicants for 2025/2026 
 
 

Aos dez dias do mês de janeiro do ano de dois mil e vinte e seis, e de acordo com o 

Artigo 14.º do Despacho n.º 9136/2024 publicado no Diário da República, 2.ª série, n.º 37, de 

21 de fevereiro de 2023, o Coordenador de Curso, Professor Doutor António Raimundo, 

apresentou e definiu os critérios para seleção e seriação dos candidatos ao Curso de 

Especialização em Dados e Inteligência Artificial, para o ano letivo de 2025/2026. 

On the tenth day of January, two thousand and twenty-six, and in accordance with 

Article 14 of Order No. 9136/2024, published in the Diário da República, 2nd series, No. 37, of 

21 February 2023, the Course Coordinator, Professor António Raimundo, PhD, presented 

and defined the criteria for the selection and ranking of candidates for the Specialization 

Course in Data and Artificial Intelligence, for the academic year 2025/2026. 

O Coordenador de Curso deliberou aprovar os seguintes critérios: 

The Course Coordinator deliberated and approved the following criteria: 

1. Na seleção e seriação de candidatos são utilizados critérios relacionados com o grau 

académico, o curriculum académico, formação adicional, currículo científico, a 

experiência profissional e, caso seja requerido pelo Coordenador de Curso, uma 

entrevista. 

The selection and ranking of applicants are based on criteria related to academic 

qualifications, academic curriculum, additional training, scientific curriculum, 

professional experience and, if required by the Course Coordinator, an interview. 



2 

 

 

2. Podem candidatar-se ao Curso de Especialização em Dados e Inteligência Artificial: 

Eligibility for admission to the Specialization Course in Data and Artificial 

Intelligence is open to: 

2.1 Titulares do grau de licenciatura ou equivalente legal; 

 All holders of a bachelor's degree or legal equivalent; 

2.2 Titulares de um grau académico superior estrangeiro, conferido na sequência de 

um primeiro ciclo de estudos organizado segundo o processo de Bolonha; 

 All holders of a foreign higher academic degree, conferred following a first-

cycle study organized according to the Bologna process; 

2.3 Titulares de um grau académico superior estrangeiro, que seja reconhecido como 

satisfazendo os objetivos do grau de licenciado; 

 All holders of a foreign higher academic degree, recognized as satisfying the 

objectives of a bachelor's degree; 

2.4 Detentores de currículo profissional reconhecido pelo Coordenador de Curso 

como atestando capacidade para a frequência e conclusão, com aproveitamento, 

do curso, mediante demonstração de experiência profissional relevante nas suas 

áreas de aplicação. 

 Applicants with a professional background recognized by the Course 

Coordinator as demonstrating the ability to successfully attend and complete 

the course, provided they demonstrate relevant professional experience in the 

course’s areas of application. 

3. Em todos os casos mencionados no ponto anterior, será feita uma avaliação 

individual do currículo de cada candidato pelo Coordenador de Curso. 

In all cases mentioned in the previous point, an individual assessment of each 

applicant's curriculum will be carried out by the Course Coordinator. 

4. A não comprovação da posse do grau de licenciatura, ou, em alternativa, a não 
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demonstração de currículo profissional relevante reconhecido pelo Coordenador de 

Curso, implica a rejeição da candidatura. Podem, no entanto, ser admitidos 

condicionalmente os candidatos que ainda não tenham concluído a licenciatura, 

mas que estejam em condições de o fazer até ao termo do prazo da fase de 

candidatura a que concorrem. A nota considerada na candidatura será a média atual 

de licenciatura (arredondada à segunda casa decimal), a comprovar através de 

certificado de habilitações ou documento equivalente, no qual essa média se 

encontre explicitada. 

Failure to provide evidence of possession of a bachelor’s degree, or, alternatively, 

failure to demonstrate a relevant professional background recognized by the 

Course Coordinator, will result in rejection of the application. However, applicants 

who have not yet completed their bachelor’s degree but are able to do so by the 

end of the relevant application period may be admitted conditionally. The grade to 

be considered for the application will be the current degree average (rounded to 

two decimal places), which must be evidenced by a certificate of qualifications or 

an equivalent document in which that average is explicitly stated. 

5. A seriação e ordenação dos candidatos ao Curso de Especialização em Dados e 

Inteligência Artificial é feita por ordem decrescente da nota de seriação cujo cálculo 

obedece aos seguintes critérios: 

The ranking and ordering of applications for the Specialization Course in Data and 

Artificial Intelligence is done in descending order of their ranking score, which is 

calculated according to the following criteria: 

• A primeira componente da pontuação é obtida a partir da nota da licenciatura 

(de 10 a 20 valores), ponderada por 40% para ser convertida em pontos com 2 

casas decimais. Caso a classificação final obtida na licenciatura seja definida 

numa escala diferente da de 0 a 20 valores, será aplicada a conversão definida 

nas normativas oficiais do Iscte; 

The first component of the score assesses the candidate’s academic 

background through the final bachelor’s degree grade (from 10 to 20 points), 
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weighted at 40% and converted into points with two decimal places. If the 

final degree classification is defined on a scale other than 0 to 20, the 

conversion established in the official regulations of Iscte shall apply; 

• A segunda componente da pontuação corresponde ao curriculum científico 

relacionado com a área científica (de 0 a 20 pontos), ponderada por 20% para 

ser convertida em pontos com 2 casas decimais. As pontuações serão 

distribuídas da seguinte forma:  

The second component of the score corresponds to the scientific curriculum 

related to the scientific area (between 0 and 20 points), weighted by 20 per 

cent to be converted into points to 2 decimal places. The scores will be 

distributed as follows: 

o Formações avançadas (10%), onde se inclui a conclusão de pós-

graduações (14 pontos), mestrados (16 pontos), doutoramentos (20 

pontos), especializações (12 pontos); 

Advanced training (10%), including the completion of postgraduate 

studies (14 points), master's degrees (16 points), doctorates (20 points), 

specializations (12 points); 

o Formações curtas (7,5%), onde se quantifica a conclusão de workshops 

(2 pontos por cada), cursos de curta duração (3 pontos por cada), até 

um máximo de 20 pontos; 

Short training courses (7,5%), which quantify the completion of 

workshops (2 points each), short courses (3 points each), up to a 

maximum of 20 points; 

o Publicações e contribuições científicas (2,5%), onde se inclui artigos em 

revistas científicas (3 pontos por cada), artigos em conferências (2 

pontos por cada) e participação em projetos científicos (2 pontos por 

cada), até um máximo de 20 pontos. 

Scientific publications and contributions (2,5%), including articles in 

scientific journals (3 points each), conference papers (2 points each), 
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and participation in scientific projects (2 points each), up to a 

maximum of 20 points. 

• A terceira componente da pontuação corresponde à experiência profissional 

relevante (de 0 a 20 pontos), ponderada por 40% para ser convertida em 

pontos com 2 casas decimais. 

The third component of the score corresponds to relevant professional 

experience (between 0 and 20 points), weighted by 40 per cent to be 

converted into points to 2 decimal places. 

 

6. Nos casos em que os candidatos sejam admitidos ao abrigo do ponto 2.4 e não 

possuam grau de licenciatura, a primeira componente da pontuação não é 

considerada, sendo a nota de seriação calculada com base nas restantes 

componentes, ponderadas em 70% para a experiência profissional e 30% para o 

currículo científico e de formação, sendo a nova ponderação distribuída da seguinte 

forma: 

In cases where candidates are admitted under point 2.4 and do not hold a 

bachelor’s degree, the first component of the score shall not be considered, and the 

ranking score shall be calculated based on the remaining components, weighted at 

70% for professional experience and 30% for the scientific and training curriculum. 

The new scores will be distributed as follows: 

o Formações avançadas (15%); 

Advanced training (15%); 

o Formações curtas (10%); 

Short training courses (10%); 

o Publicações e contribuições científicas (5%). 

Scientific publications and contributions (5%). 
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7. Em caso de igualdade nas notas de seriação é aplicada a seguinte sequência de 

critérios até se conseguir o desempate dos candidatos: 

In the case of a tie at the ranking score, the following sequence of criteria is 

applied until applicants are distinguished: 

1. Experiência profissional; 

 Professional experience. 

2. Nota de licenciatura mais elevada, quando aplicável; 

 Highest bachelor’s degree grade, where applicable; 

3. Mérito do currículo científico; 

 Merit of the scientific curriculum; 

4. Ordem temporal da submissão da candidatura, considerando-se prioritárias 

as candidaturas submetidas primeiro. 

Chronological order of application submission, with priority given to 

applications submitted earlier. 
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O Coordenador de Curso: 

The Course Coordinator: 

 

Professor Doutor António Raimundo 

Professor António Raimundo, PhD 


